
MEPRO microRDS OPTIC SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER-ML880012

The quickest, easiest upgrade in the history of accuracy. The Mepro microRDS
brings the rapid target acquisition of a full-size red dot rifle optic to a compact
pistol sight. Featuring a patented quick-detach (QD) adaptor kit that easily
mounts using the pistol’s existing rear sight dovetail slot; no drilling, tapping or
need for a gunsmith. It’s the only red-dot solution that instantly mounts and
dismounts without having to re-zero, with an adaptor that also gives you a
Meprolight® TruDot™ self-illuminated sight as a back-up when the red dot optic
is removed. Built to mount in minutes to any pistol with red dot capability. It also
serves as an excellent close-quarters red dot sight and backup sight for rifles and
shotguns.

Attributes

Name: MEPRO microRDS OPTIC SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER-ML880012
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010457
Mfr. No.: 88070012
Color: Black
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.17kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 31mm
Shipping length: 48mm
UPC: 810013520712
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Sicherheitshinweise für das microRDS OPTIC SIGHT
MIT PICATINNY ADAPTER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des microRDS OPTIC SIGHT mit Picatinny Adapter. Dieses Produkt bietet Ihnen
eine verbesserte Zielerfassung und Benutzerfreundlichkeit. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwenden Sie das Visier nur auf kompatiblen Pistolen mit Rotpunktfähigkeit.
Stellen Sie sicher, dass das Visier sicher montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen (z.B. starker Regen,
Schnee).
Achten Sie darauf, das Visier nicht zu überhitzen oder direkter Sonneneinstrahlung über längere Zeit
auszusetzen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und dass das Visier für Ihre Pistole geeignet ist.
Montage:

Entfernen Sie das vorhandene hintere Visier von Ihrer Pistole.
Platzieren Sie den Picatinny Adapter auf der DovetailSchiene der Pistole.
Befestigen Sie das microRDS Visier am Adapter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

ZeroEinstellung: Überprüfen Sie die Zielgenauigkeit des Visiers und nehmen Sie gegebenenfalls
Anpassungen vor.

Nutzung

Aktivieren Sie das Visier gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Achten Sie darauf, dass das Visier während des Gebrauchs sauber und frei von Verunreinigungen bleibt.
Verwenden Sie das BackupVisier, wenn das Rotpunktvisier entfernt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Batterien umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rücknahmestellen in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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MEPRO microRDS Optic Sight Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO microRDS Optic Sight with Picatinny Adapter (ML880012). This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your new optic sight. Please
read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following general safety guidelines:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the optic sight is securely mounted before use.
Regularly inspect the optic sight for any signs of damage or wear.
Do not use the optic sight if it is damaged or malfunctioning.
Keep the optic sight out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and optic sights.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MEPRO microRDS Optic Sight, please consider the following precautions:

Ensure proper alignment of the optic sight with the firearm's aiming mechanism.
Use only compatible firearms with red dot capability.
Avoid exposing the optic sight to extreme temperatures or humidity.
Do not attempt to disassemble or modify the optic sight.
Always use eye protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the MEPRO microRDS Optic Sight, please follow these instructions:

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a small flathead screwdriver or similar tool for installation.
Remove Existing Rear Sight:

Safely unload your firearm.
Remove the existing rear sight from the dovetail slot.

Attach the QuickDetach Adaptor:
Align the quickdetach adaptor kit with the dovetail slot.
Securely attach the adaptor by sliding it into place.

Mount the MicroRDS:
Position the MEPRO microRDS onto the adaptor.
Ensure it is securely locked in place.

Check Alignment:
Confirm that the optic sight is properly aligned with the firearm's barrel.

Zero the Sight:
Follow the manufacturer's instructions to zero the sight before use.

Usage Instructions

To activate the selfilluminated sight, ensure the battery is installed and functioning.
Adjust the brightness settings according to your shooting environment.
When removing the optic sight, follow the reverse installation steps.
Store the optic sight in a cool, dry place when not in use.



Disposal Instructions
When disposing of the MEPRO microRDS Optic Sight, please follow these guidelines:

Do not dispose of the optic sight in regular household waste.
Check local regulations for the proper disposal of electronic devices and firearm accessories.
Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO microRDS Optic Sight, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your MEPRO microRDS Optic
Sight. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearms and accessories. Thank you for
your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el microRDS
OPTIC SIGHT CON ADAPTADOR PICATINNY

Introducción
Gracias por elegir el microRDS OPTIC SIGHT CON ADAPTADOR PICATINNY. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer una experiencia de tiro precisa y segura. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
fundamental que sigas estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Nunca apunte el visor hacia algo que no esté seguro de que se puede disparar.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Realiza un mantenimiento regular del visor para asegurar su funcionamiento óptimo.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que el adaptador de liberación rápida esté bien sujeto a la pistola antes de
usar.
Uso Responsable: Utiliza el visor solo en áreas designadas para el tiro y sigue todas las leyes locales sobre
el uso de armas.
Verificación de la Mira: Antes de cada uso, verifica que la mira esté correctamente ajustada y alineada.
Condiciones Ambientales: Evita usar el visor en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparar la Pistola:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y en modo seguro.

Montaje del Adaptador:

Localiza la ranura de miras traseras existente en tu pistola.
Coloca el adaptador de liberación rápida en la ranura y asegúralo siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Verifica que el adaptador esté firmemente sujeto.

Instalación del Visor:

Coloca el microRDS sobre el adaptador y asegúralo en su lugar.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente para una óptima adquisición del objetivo.

Verificación Final:

Realiza una inspección visual para asegurarte de que todo esté correctamente instalado.
Realiza una prueba de funcionalidad antes de llevar a cabo disparos.

Uso

Encendido del Visor: Activa la mira siguiendo las instrucciones específicas del producto.
Ajuste de la Mira: Ajusta la configuración de la mira según tus preferencias y necesidades.
Prueba de Tiro: Realiza una prueba de tiro para familiarizarte con el visor y su rendimiento.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del visor, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos y armas.
Nunca deseches el visor en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de consultar el punto de contacto de
la UE para obtener asistencia. Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres inseguro a
las autoridades correspondientes.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo del microRDS OPTIC SIGHT CON ADAPTADOR PICATINNY.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per microRDS OPTIC
SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il microRDS OPTIC SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER. Questo prodotto è progettato per
fornire prestazioni ottimali e una rapida acquisizione del bersaglio. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi e le normative locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'ottica verso persone o animali.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche avverse, come pioggia intensa o nebbia fitta.
Assicurati che l'adattatore Picatinny sia correttamente fissato prima di utilizzare l'ottica.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi l'arma equipaggiata con l'ottica.
Non lasciare mai l'ottica montata quando non in uso, a meno che non sia necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi l'ottica dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Pulisci la slitta del mirino posteriore della pistola per garantire una buona aderenza.
Posiziona l'adattatore Picatinny sulla slitta e fissalo utilizzando il kit di sgancio rapido (QD).
Assicurati che l'ottica sia saldamente montata e allineata correttamente.

Uso:

Accendi l'ottica e verifica che il punto rosso sia visibile e correttamente calibrato.
Esegui una prova di tiro in un ambiente sicuro per assicurarti che l'ottica funzioni come previsto.
Se l'ottica viene rimossa, controlla sempre il mirino autoilluminato Meprolight® TruDot™ come backup.
Dopo l'uso, rimuovi l'ottica e riponila in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, segnalazioni di sicurezza o richieste di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o un rappresentante autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto
quando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto il microRDS OPTIC SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla microRDS OPTIC
SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika optycznego Mepro microRDS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników. Proszę uważnie przeczytać i
stosować się do poniższych wytycznych, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie kieruj celownika w stronę ludzi lub zwierząt.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą wpłynąć na jego działanie, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgoć.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania celowników optycznych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne elementy montażowe.
Zdejmij istniejący celownik z pistoletu, jeśli jest zainstalowany.
Zamontuj adapter Picatinny na gnieździe tylnego celownika pistoletu, zgodnie z instrukcją producenta.
Zamocuj celownik Mepro microRDS na adapterze, upewniając się, że jest stabilny.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Włącz celownik, aby sprawdzić jego działanie.
Ustaw celownik na odpowiednią wysokość i położenie, aby zapewnić optymalną widoczność.
Regularnie sprawdzaj, czy celownik działa prawidłowo, zwłaszcza po demontażu i ponownym
zamontowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich punktów zbiórki.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy MEPROLIGHT lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Zastrzeżenia



Niniejsza instrukcja nie zastępuje lokalnych przepisów i regulacji dotyczących bezpieczeństwa.
Użytkownik jest odpowiedzialny za przestrzeganie wszystkich obowiązujących przepisów dotyczących
używania celowników optycznych.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją i życzymy bezpiecznego korzystania z celownika Mepro microRDS.
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microRDS OPTIC SIGHT WITH PICATINNY ADAPTER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Mepro microRDS optisen tähtäimen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnossa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että optinen tähtäin on oikein kohdistettu ennen käyttöä.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin tähtäimen läpi.
Käytä suojalaseja, jos ampumapaikalla on riski lentävistä esineistä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista optinen tähtäin pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä QDsovitin pistoolin takatähtäimen urakohteeseen.
Varmista, että sovitin on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvia osia.
Tarkista, että optinen tähtäin on oikein asetettu ennen ensimmäistä käyttöä.

Käyttö:

Suuntaa tähtäin kohteeseen.
Säädä tähtäimen kirkkaus tarvittaessa.
Käytä tähtäintä vain turvallisessa ympäristössä ja noudattaen paikallisia ampumasääntöjä.

Hävitysohjeet
Kierrätä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Varmista, että kaikki sähkökomponentit on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsanvisningar för microRDS OPTIC SIGHT
MED PICATINNY ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt microRDS OPTIC SIGHT med Picatinnyadapter. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutprecision och ge en snabb måltagningsförmåga. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapnet med siktet monterat.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när det inte används.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på fel.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av optiska sikten och vapen.

Installations och användningsanvisningar

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Montering av adaptern:

Använd det medföljande snabbavtagbara adapternsatsen.
Montera adaptern på pistolens befintliga bakre siktesdovetail utan att borra eller gänga.

Fästa siktet:
Sätt fast microRDS på adaptern enligt instruktionerna i manualen.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt på plats.

Användning

Justera siktet enligt dina preferenser innan du börjar skjuta.
Använd alltid siktet under kontrollerade och säkra förhållanden.
Efter användning, ta bort siktet om det inte ska användas under en längre period.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och optiska produkter.
Återvinn komponenter om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du väljer microRDS OPTIC SIGHT med Picatinnyadapter. Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar
bidrar du till en säker och effektiv användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání optického
zaměřovače microRDS s Picatinny adaptérem

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali optický zaměřovač microRDS s Picatinny adaptérem. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši přesnost a rychlost zaměření. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto zařízení, připravili jsme pro
vás následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečným zacházením s
palnými zbraněmi.
Udržujte optický zaměřovač mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat s tímto
zařízením.
Při používání optického zaměřovače dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je optický zaměřovač správně namontován a zajištěn na vaší pistoli, než začnete střílet.
Nikdy nepoužívejte optický zaměřovač, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s optickým zaměřovačem se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. zajištěná
nebo s prázdným zásobníkem).
Pokud při používání optického zaměřovače zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo poruchy, přestaňte
okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací optického zaměřovače se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečná.
Odstraňte stávající zadní mířidlo z pistole podle pokynů výrobce.
Připevněte Picatinny adaptér na drážkování zadního mířidla pistole. Ujistěte se, že je správně a pevně
zajištěn.
Nasaďte optický zaměřovač na Picatinny adaptér a zajistěte ho pomocí patentované sady rychlého odpojení
(QD).
Zkontrolujte, zda je optický zaměřovač pevně uchycen a správně vyrovnán.
Před použitím proveďte test zaměření a případně proveďte úpravy.
Po použití optický zaměřovač důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Optický zaměřovač a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat nebo opravovat produkt, pokud není jasně uvedeno v pokynech výrobce.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se obraťte na místní autorizovaný
servis nebo prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho sériovém čísle.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědné používání našeho produktu.


